
REYES INTEGRITY SERVICES
CUESTIONARIO FORMA 1065 / FORM 1065 QUESTIONNAIRE

Preparación de declaración federal de sociedad de personas. No es el formulario oficial del IRS.

For preparation of a partnership federal return. This is not the official IRS form.

1. Identificación de la sociedad
Partnership identification

Año tributario / Tax year
 

Nombre legal de la sociedad / Legal name of partnership
 

EIN (no escriba el SSN de ningún socio) / EIN (do not enter any partner's SSN)
 

Nombre comercial / DBA / Trade name / DBA
 

Dirección postal / Mailing address
 

Ciudad, estado y ZIP / City, state and ZIP
 

Teléfono / Phone
 

Correo electrónico de contacto / Contact email
 

Fecha y estado de formación / Date and state formed
 

Actividad principal y código NAICS / Principal business activity and NAICS code
 

Método contable: efectivo, acumulación u otro / Accounting method: cash, accrual, or other
 

Fecha de cierre del año fiscal / Fiscal year-end
 

¿Es la primera declaración Form 1065? / Is this the first Form 1065?
 

¿Se presentó declaración el año anterior? ¿Hubo cambios? / Was a return filed last year? Any
changes?

 

2. Información de socios
Partner information

Para CADA socio: nombre legal, dirección, tipo de socio (persona/entidad), socio
doméstico/extranjero, socio general/limitado y porcentaje de participación al inicio y al
cierre del año. Use una hoja adicional si hace falta. / For EACH partner: legal name, address,
partner type (individual/entity), domestic/foreign, general/limited, and ownership percentage
at beginning and end of year. Attach extra sheet if needed.

 

Aportaciones de capital y contribuciones de cada socio durante el año / Capital contributions
from each partner during the year

 

Distribuciones, retiros y pagos a socios durante el año / Distributions, withdrawals, and
payments to partners during the year

 

Socios nuevos, retiros, ventas o transferencias de participación / New/retiring partners,
sales, or transfers of interests

 

Pagos garantizados a socios (servicios o uso de capital) / Guaranteed payments to partners
(services or use of capital)

 

Transacciones con socios o partes relacionadas / Transactions with partners or related parties
 

¿Hay socios extranjeros o entidades extranjeras? Describa. / Any foreign partners or foreign
entities? Describe.

 

3. Ingresos y costo de ventas
Income and cost of goods sold

Ingresos brutos / ventas / Gross receipts / sales
 



Devoluciones y descuentos / Returns and allowances
 

Costo de bienes vendidos / inventario / Cost of goods sold / inventory
 

Ingresos por servicios / Service income
 

Ingresos por alquiler / Rental income
 

Intereses y dividendos / Interest and dividends
 

Ganancias o pérdidas por venta de activos/capital / Gain or loss on sale of assets/capital
 

Otros ingresos y explicación / Other income and explanation
 

4. Gastos del negocio
Business expenses

Salarios de empleados / Employee wages
 

Contratistas y formularios 1099-NEC / Contractors and Forms 1099-NEC
 

Pagos garantizados a socios / Guaranteed payments to partners
 

Renta y servicios públicos / Rent and utilities
 

Seguros / Insurance
 

Intereses de préstamos / Loan interest
 

Publicidad y mercadeo / Advertising and marketing
 

Viajes y comidas de negocio / Business travel and meals
 

Suministros y materiales / Supplies and materials
 

Honorarios legales, contables y profesionales / Legal, accounting, and professional fees
 

Activos fijos, compras/ventas y depreciación / Fixed assets, purchases/sales, and depreciation
 

Impuestos, licencias y permisos / Taxes, licenses, and permits
 

Contribuciones caritativas / Charitable contributions
 

Otros gastos (detalle; no incluya gastos personales) / Other expenses (detail; exclude
personal expenses)

 

5. Balance general, préstamos y cuentas de capital
Balance sheet, loans, and capital accounts

Efectivo y cuentas bancarias al inicio y fin de año / Cash and bank balances at beginning and
end of year

 

Cuentas por cobrar, inventario y otros activos / Accounts receivable, inventory, and other
assets

 

Activos fijos, vehículos, equipo y depreciación acumulada / Fixed assets, vehicles, equipment,
and accumulated depreciation

 

Cuentas por pagar, tarjetas y otros pasivos / Accounts payable, credit cards, and other
liabilities

 

Préstamos de bancos, socios o a socios / Loans from banks, partners, or to partners
 

Cuenta de capital de cada socio y método de cálculo / Each partner's capital account and
calculation method

 

¿Tiene balance general, estado de resultados y libro mayor? / Do you have a balance sheet,
P&L, and general ledger?

 



6. Créditos, deducciones y asuntos especiales
Credits, deductions, and special tax matters

Pagos estimados, retenciones y créditos fiscales / Estimated payments, withholding, and tax
credits

 

Pérdidas, créditos u otras cantidades arrastradas de años anteriores / Losses, credits, or
other carryforwards from prior years

 

Compras de equipo/vehículos y posible elección de depreciación / Equipment/vehicle purchases
and possible depreciation elections

 

¿La sociedad recibió, vendió, intercambió o transfirió activos digitales? / Did the
partnership receive, sell, exchange, or transfer digital assets?

 

Cuentas, activos, ingresos o actividades extranjeras / Foreign accounts, assets, income, or
activities

 

Avisos del IRS/estado, auditorías o elecciones fiscales pendientes / IRS/state notices,
audits, or pending tax elections

 

Estados donde opera, tiene empleados o debe presentar declaraciones / States where it
operates, has employees, or must file returns

 

Otra información importante para preparar la Form 1065 / Other important information for
preparing Form 1065

 

7. Lista de documentos
Document checklist

Marque o describa documentos disponibles: declaración 1065 anterior y K-1; estados bancarios;
estados financieros; balance general; libro mayor; lista de socios y porcentajes;
aportaciones/distribuciones; nómina y W-2/W-3/941/940; 1099-NEC/W-9; préstamos;
activos/depreciación; inventario; pagos estimados; avisos del IRS/estado. / Mark or describe
available documents: prior Form 1065 and K-1s; bank statements; financial statements; balance
sheet; general ledger; partner list and percentages; contributions/distributions; payroll and
W-2/W-3/941/940; 1099-NEC/W-9; loans; assets/depreciation; inventory; estimated payments;
IRS/state notices.

 

8. CERTIFICACIÓN Y FIRMA / CERTIFICATION AND SIGNATURE

Certifico que la información proporcionada es verdadera, correcta y completa según mi leal saber y
entender. Autorizo el uso de esta información para preparar la declaración y entiendo que este
cuestionario no es la declaración oficial ni la autorización de e-file. / I certify the information
provided is true, correct, and complete to the best of my knowledge. I authorize its use to prepare
the return and understand this questionnaire is not the official return or e-file authorization.

Representante autorizado / Authorized representative

Nombre / Name: 

Cargo / Title: 

Fecha / Date: 

Firma / Signature:

Socios adicionales: adjunte una hoja con nombres, títulos, fechas y firmas cuando corresponda.
Additional partners: attach a sheet with names, titles, dates, and signatures as applicable.


